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Prayer for our parish
O God, you have made us the Church of
your Son, Jesus.

Make our diverse parish a family of one
heart and mind in love toward you.

Strengthen our capacity to serve one
another.

Grant our community life and work, that
may be an example to all about us.

Bless our parish mission by your love to do
your will.

Acknowledge the intercession of St.
Genevieve, our patroness; And keep us
secure in your mercy. Amen.

Oracion por nuestra parroquia
Oh Dios, T1, nos has hecho el templo de tu
hijo Jesus.

Haz que la diversidad de nuestra parroquia,
sirva para que seamos una familia, de un
solo corazén y mente por amor a Ti.

Danos la fuerza y la habilidad de ser
servicial con los demas.

Concédenos vida y trabajo, para que
nuestra comunidad pueda ser un ejemplo
para todos.

Bendice nuestro apostolado, para que por
medio de tu amor hagamos tu voluntad.

Acepta la intercesion de nuestra patrona,
St. Genevieve, y en Tu misericordia,
guardanos y protégenos. Amen
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St. Genebiche

Roman Catholic Church

Drocluiming the Gogpel of, Josus Chriss since 1589
Droclamands el “Cvangelio de,_Josmoristo desde 1559

4835 W. Altgeld Street, Chicago, Illinois 60639

Our Mission
We, the Roman Catholic Community of Saint Genevieve, are inspired by
the Holy Spirit to live the Gospel of Jesus Christ by worship, ministry and
evangelization.

Nuestra Mision
En Saint Genevieve, somos una Comunidad Catélica Romana inspirada
por el Espiritu Santo a vivir el Evangelio de Jesucristo por medio de la
alabanza, el ministerio y la evangelizacion.

March 22, 2015

Fifth Sunday of Lent
Quinto Domingo de Cuaresma
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VISIT OUR WEBSITE AT: www.stgenevievechicago.parishesonline.com

FOLLOW US ON: n WWW.FACEBOOK.COM/St.GenevieveParish/likes
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Lent has often been described as a moment of
“desert experience.” It is also a moment when you
deprived yourself from something. Human as we
are we don’t like being deprived from something or
from somebody we really like — simply because we
would like to have them for 365 days.

Believe it or not we are often “slaves” to pleasure,
food and what others may think of us. Funny but
true to some of us; when in pain we take a pill or
pain Killer right away hoping to get rid of it; when
we see our face starts to sag we resort to face-lift;
when lines begin to be obvious we start to search for
the best formula; when we grow old we dye our hair
and so on. I believe a lot of us don’t realize that the
root of our social, physical, emotional or spiritual
problems is simply the fact that we can’t appreciate
who we are. Quit wishing you were different! The
“desert experience” is an opportunity to realize and
accept who we are and be happy with what God
made us to be.

Let our “desert experience” is accompanied by the
following:

Work of Justice.

It ensures respect for rights and
responsibilities.

Work of Love.

It touches even the most hardened of
hearts.

Work of Understanding.

It does overlook the need to right the
wrong done.

Work of Forgiveness.

It does heal even our wounded human
dignity.

Work of Prayer.

It opens renewal and lead human heart
inroad to God.

Having some things went wrong in our life doesn’t
change who we are in the eyes of God. Yet, He
wants to bring us back on His side.

Have a meaningful desert experience!
Father Sal

Do b Pluma dol Zarsacs

Muchas veces, la Cuaresma es descrita como un
momento de “una experiencia en el desierto.” Es
también el momento de privarnos de algo. Como
humanos que somos, no nos gusta privarnos de nada
que realmente nos guste, simplemente porque lo
queremos tener los 365 dias del aiio.

Lo crean o no, muchas veces somos “esclavos” del
placer, la comida y de lo que la gente piense de
nosotros. Es chistoso pero asi somos algunos de
nosotros; cuando sentimos dolor tomameos un
calmante para que nos calme el dolor inmediatamente.
Cuando nuestra cara empieza a envejecer vamos y nos
hacemos una cirugia para eliminar las arrugas o
compramos las mejores cremas; nos pintamos el pelo
para tapar las canas y vernos mas jovenes y muchas
otras cosas mas. Yo creo que la mayoria de nosotros
no nos damos cuenta de que la raiz de nuestros
problemas sociales, fisicos, emocionales o espirituales
es simplemente que no nos aceptamos tal como somos
y deseariamos ser diferentes. La “experiencia en el
desierto” es la oportunidad de darnos cuenta quienes
somos y aceptarnos tal cual somos y ser felices con la
forma en que Dios nos ha creado.

Deje que su “experiencia en el desierto” este
acompafada de:

Obras de justicia.

Asegura el respeto por los derechos y las
responsabilidades.

Obras de amor.

Toca los corazones aun los corazones mas
endurecidos.

Obras de entendimiento.

Hace que veamos la necesidad de arreglar el
mal que hemos hecho.

Obras de perdon.

Sana nuestra dignidad humana por muy
herida que la tengamos.

Obras de oracién.

Abre y renueva el corazon humano y lo
conduce hacia Dios.

El que alguna vez nos salieran mal las cosas, no nos
cambia ante los ojos de Dios, y El nos quiere a su lado
otra vez.

Que tengan una participacion significativa en la
“experiencia en el desierto”.

Padre Sal
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St. Genevieve School

Where Jesus Is The Heart Of All That Matters

Follow us/Siguenos on our School’s Facebook Page & Twitter
www.facebook.com/ST.GENEVIEVECATHOLICSCHOOL
www.facebook.com/stgschoolalum — Twitter @STGensChicago
Website/Sitio Web www.stgschool.org

THANK YOU PARISHIONERS!

St. Genevieve School wants to say thank you to all our parishioners and friends who
donated an item for the silent auction, gave a monetary donation or attended the STG
Scholarship Benefit!

Thank you for finding it in your hearts this Lenten Season to help pass the blessing
along to the little children of St. Genevieve School. Your gift -no matter the
size-makes a BIG DIFFERENCE and will help St. Gen’s continue to offer quality
education to our boys and girls.

If you would still like to help St. Gen’s excel as a leader in Catholic education for
little boys and girls today you can make your gift online at:

Donate TODAY!

ONLINE
https://www.givecentral.org/
location/262/4914

\
proudToBe

Mail: calhob ey

) C
St. Genevieve School athe)
4854 W. Montana St. Chicago, IL. 60639
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Parroquia de Saint Geneyieyve

4835 W. Altgeld Chicago, IL. 60639

(Entre avenidas Fullerton y Cicero)

13 de Abril 2015

Comienza 6:30 pm a 9:30 pm

La Parroquia Saint Genevieve te invita

-~

TEORTALESCAN SUS CORAZONES;
ESTIENPO DEGRACIAS

él@
c:'b

El domingo terminamos con [@Santa Misa
Donacion: 10 por dia
Ademas tendremos alimentos a un precio economico
Para informacién: 773-637-4682

March 22, 2015

e

Official Pilgrimage to
2016 Krakow

ARCHDIOCESE

o)
CHICAGO

et o8

JULY24 AUGUST 22016

S s

To register or for more information go to:
www.yamchicago.org/WYD

Peregrinacion a Krakow
Dia Mundial de la Juventud 2016
Del 24 de Julio al 2 de agosto
Para mayor informacion o para
registrarse vaya a
www.yamchicago.org/WYD
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Palm Sunday
On Palm Sunday, March 29th,
Palms will be distributed at
all the Masses. This also
includes the 5:00 PM Mass on
Saturday.

| Holy Week |
MASS SCHEDULE
March 29
PALM SUNDAY
8:30, 10:00 AM (English);
7:00 AM, 12:00 Noon, 12:15 PM &
7:00 PM (Spanish)

April 2
HOLY THURSDAY

7:00 PM - Liturgy of the Lord's Supper
(Bilingual) Eucharistic Adoration until 11:00 PM

April 3
GOOD FRIDAY
12:00 Noon-Stations of the Cross (Spanish)
3:00 PM-Stations of the Cross (English)
6:00 PM-Liturgy of the Lord's Passion (English)
8:00 PM-Liturgy of the Lord's Passion (Spanish)

April 4
HOLY SATURDAY
1:00 PM-Blessing of Baskets (Bilingual)
7:00 PM-Easter Vigil and Mass
of the Resurrection (English)
9:00 PM-Easter Vigil and Mass of the
Resurrection (Spanish)

April 5
EASTER SUNDAY
8:30, 10:00 AM (English)
7:00 AM, 12:00 NOON, 12:15 PM & 7:00 PM
(Spanish)

Domingo de Ramos
Domingo de Ramos, 29 de
marzo las Palmas serdn
distribuidas en todas las

Misas inclusive en la del
sdbado a las 7:00 PM

©17.8. Paluch Co,, Inc.

© 1. S. Paluch Co., Inc.

CALENDARIO DE MISAS

29 de marzo

DOMINGO DE RAMOS
8:30, 10:00 AM (Inglés)
7:00 AM, 12:00 MD, 12:15 PM &
7:00 PM- (Espatiol)

2 de abril
JUEVES SANTO
7:00 PM - La Ultima cena del Sefior (Misa Bilingiie)
Adoracién al Santisimo hasta las 11:00 PM

3 de abril
VIERNES SANTO
12:00 medio dia, Via crucis (Espafiol)
3:00 PM - Via crucis (Inglés)
6:00 PM - Celebracién de la pasion del Sefior (Inglés)
8:00 PM - Celebracién de la Pasidon del Sefior (Espafiol)

4 de abril

SABADO DE GLORIA
1:00 PM - Bendicion de canastas de comida, (Bilingiie)
7:00 PM - Vigilia y misa de la Resurreccion, (Inglés)
9:00 PM - Vigilia y Misa de la Resurreccion (Espafiol)

5 de abril
DOMINGO DE PASCUA
8:30, 10:00 AM (Inglés)
7:00 AM, 12:00 MD, 12:15 PM & 7:00 PM
(Espafiol)
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CRS Rice Bowl
Py, Fast, Learn, Give

Fifth Week of Lent — Hungering for a healthy harvest

Loving God, strengthen all families and communities throughout the world

Week Five — Democratic Republic of Congo

When banana trees die. Hamuli Kahati has nothing to sell. And his family has nothing to eat. When banana
wilt disease devastated the trees on Hamuli’s farm in the Democratic Republic of Congo, his income dropped
from $150.00 a month to only $7.00. He struggled to give his three daughters even one meal per day. Catholic
Relief Services helped start a field school where farmers like Hamuli could try different ways of treating
banana wilt disease. After training at the school, members visited each other’s fields and worked together to
clean the disease off the trees.

Now Hamuli’s trees are thriving. His family is eating two to three meals a day. And farmers in the Democratic
republic of Congo know how to keep their harvests healthy.

Visit crsricebowl.org to watch a video and learn more about the Democratic Republic of Congo

Recipe from The Democratic Republic of LENTEN PRAYER
Congo: Fried plantains with beans
Makes 4-6 servings Lord Jesus, By your cross

. . and resurrection
Fried Plantains

e 4 ripe green plantains

o Salt to taste

e 6 Tbsp of olive oil

Beans

e 1 large onion diced

e 2 Tbsp of olive oil

e 2 160z cans of black beans drained
e 1 large tomato chopped

« Paprika and chili pepper to taste Help me to see You in all who
suffer and by Your grace Lord,

You have redeemed the world.

Destroy the reign of sin in my
heart

And in the world.

Fried Plantains

peel plantains and cut into thin slices. Lightly salt and both sides. Pour ol Grant that I may turn to You
into pan and heat. Carefully place each plantain slice into oil and fry each
side until golden. Drain on rack or paper towel.

Beans

In a large pan, sauté onion in oil, then add beans, tomato, paprika and
chili pepper. Cook over low heat until hot. Serve with plantains.

In prayer, penance and
almsgiving.

Amen
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Plato de Arroz
Reza, Uyuna y Uprende a Daxr

Quinto Domingo de Cuaresma — Con hambre de una cosecha sana
Dios amoroso, fortalece a todas las familias y comunidades en todo el mundo

Quinta Semana — Republica Democratica del Congo

Cuando los arboles de platano mueren Hamuli Kahati no tiene nada que vender y su familia no tiene nada que
comer. Cuando la plaga marchito los arboles de platano en la parcela de Hamuli en la Republica Democratica
del Congo, sus ingresos disminuyeron de 150.00 dolares al mes a tan solo $7.00 dolares. Era dificil alimentar
a sus tres hijas por lo menos una vez al dia. Catholic Relief Services ayudo a iniciar una escuela de
entrenamiento donde los agricultores como Hamuli podrian probar diferentes formas de erradicar con la plaga
del platano. Después del entrenamiento todos los que participaron en este entrenamiento visitaron los campos
de cada uno de los agricultores y trabajaron juntos para erradicar la plaga de los arboles de platano. Ahora los
arboles de Hamuli estan prosperando. Su familia esta comiendo de dos a tres comidas al dia. Ahora, los
agricultores de la Republica Democratica del Congo saben como mantener sus cosechas sanas.

Visite crsplatodearroz.orgpara para aprender mas sobre la Republica Democratica del Congo.

Receta de la Republica Democratica del Congo: ORACION DE CUARESMA

Platanos Fritos con Frijoles

Rinde 4-6 Porciones Oh Dios santo y justo, concédenos que

durante esta peregrinacion de
Cuaresma sigamos tus senderos con

Platanos fritos renovado vigor.

e 4 Platanos verdes maduros

o Salal gusto Que nuestras fervientes oraciones por
o 6 Cucharadas de aceite de olivo nuestros hermanos necesitados lleguen
Frijoles a Ti.

e 1 cebolla grande en cubos

e 2 cucharadas de aceite de olivo Agiliza nuestros pasos para que
o 2 latas de 454g (160z) de frijoles negros escurridos nuestros ayunos nos acerquen a Ti, y

« 1 jitomate grande en cubos libéranos de todo lo que nos aleja de Ti.

e Pimienta y chile en polvo al gusto L
Haznos caritativos para que seamos un

reflejo de las obras que hacia Jesus
para dar nuevas posibilidades a los
pobres.

Platanos fritos:

Pelar y cortar los platanos en rodajas finas. Salar ligeramente ambos lados.
Verter aceite en un sartén y calentar. Colocar cuidadosamente cada rodaja de
platano en el aceite y freir cada uno de los lados hasta que este dorado. Escurrir
sobre una coladera o una toalla de papel.

Frijoles:

En un sartén grande, saltear la cebolla en el aceite, luego, agregar los frijoles, el
Jjitomate, la pimienta y el chile en polvo. Cocinar a fuego lento hasta que este
caliente. Servir con los platanos. Amén.

Que el Plato de Arroz sea una obra de
cooperacion con la vision de tu Reino
de verdad, paz y amor .
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SACRAMENTS AND SERVICES

MATRIMONY:

Please call the rectory at least six months in
advance to schedule an appointment in the office.
You will need the following documents: BAPTISM,
FIRST COMMUNION, and CONFIRMATION
CERTIFICATES (MUST BE RECENT). Also, you
need to be a registered/ contributing parishioner.

BAPTISMS:

Parents should register in person at least a month
in advance. To register, you will need to bring in
the infant's birth certificate and a proof of
address.

The requirements for the sponsors are: They
must be at least 16 years old, must have received
the sacraments of Baptism, First Communion and
Confirmation, single or married in the Catholic
Church and must be a practicing Catholic.
Baptisms in English are on the third Saturday of
the month. In Spanish they are on the second
and fourth Saturdays of the month. Parents and
Godparents are required to attend a Baptismal
preparation class. The class in Spanish is the
first Monday of the month at 6:00 p.m. in Maher
Hall (church basement). The preparation class in
English is the first Tuesday of the month at 6:00
p.m. in the rectory.

COTILLIONS/QUINCEANERAS:

Arrangements should be made at least six months
in advance. Parents should be registered/
contributing parishioners. It is required that your
daughter have received the sacraments of
BAPTISM, FIRST COMMUNION and
CONFIRMATION. If damas and chambelanes will
be a part of the celebration, the same
requirements apply to them.

SACRAMENTOS Y SERVICIOS

BODAS:

Los arreglos para una boda deben de hacerse por
lo menos, con seis meses de anticipacion: La
pareja debe hacer una cita en la oficina y traer
los siguientes documentos; LA FE DE
BAUTISMO, PRIMERA COMMUNION vy
CONFIRMACION (CON FECHA RECIENTE).
También deben estar registrados y contribuyendo
a la parroquia.

BAUTISMOS:

Los padres deben registrarse en persona con un
mes de anticipacién. Para registrar al bebe
necesita traer el Acta de Nacimiento. y una
prueba de domicilio Los requisitos para los
padrinos son: Si son solteros, deben de ser
mayores de 16 afios de edad y haber recibido los
sacramentos del Bautismo, Primera Comunién y
Confirmacién. Si son casados, deben estar
casados por la Iglesia Catdlica y practicar su fe.
Los bautismos en Ingles son el tercer sabado del
mes y en Espafiol son el sequndo y cuarto sdbado
del mes. Los papds y los padrinos deberdn asistir
a una clase de preparacion pre-bautismal antes
del bautismo. Las pldticas pre-bautismales en
espaiiol son el primer lunes del mes a las 6:00pm
en Maher Hall (Sotano de la Iglesia). Las pldticas
pre-bautismales en ingles son el primer martes
del mes a las 6:00pm en la rectoria.

QUINCEANERAS:

Los preparativos deben hacerse por lo menos con
seis meses de anticipacion. Los requisitos son los
siguientes: los padres de la joven deben ser
miembros registrados y contribuir a la parroquia,
(usando el sistema de los sobres), la joven debe
de haber recibido ya, los sacramentos del
BAUTISMO, PRIMERA COMUNION vy
CONFIRMACION al igual que las damas y los
chambelanes.
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Collection: March 14/15, 2015
Colecta: 14/15 de marzo, 2015

Sunday Offering..................ccceeen.. $5,086.00
(Ofrenda Dominical)

Second collection: Improvements....... $2,100.00
(Segunda Colecta: Mejoras a la iglesia)

Total collection............ooovvvuunennnne. $7,186.00
Weekly goal/Meta semanal................$12, 250.00
Deficit/Déficit.................ccev..........$5,064.00

Thank you for your generous
support of St. Genevieve Parish

Gracias por su apoyo tan
generoso a nuestra parroquia.

L EL GRUPO DE ORACION DE LA RENOVACION CARISMATICA
CATOLICA DE SANTA GENOVEVA LES INVITA A'UN RETIRO
e DE PROFUNDIZACION

| YO“S@Y LA RESURECCION YLA VIDA

JUAN 11-25

SABADO 11 DE‘AB‘RIL 201
DONACION $15

(INCLUYE ALIMENTOS) g
NINOS DE 12 ANOS EN ADELANTE PAGAN BOLETO ==«

" 'IGLESIA SANTA GENOVEVA
: MAHER HALL
4835 W. ALTGELD ST. *
CHICAGO, IL

Mass
Intentions

for the

weel

@ J. . Paluch Clo., Ine.

SUNDAY, MARCH 22
7:00 — Juan Silva by Family
8:30 — Maria Agustina Rivera by Family
Ida Wojcicki by Friend
10:00 — People of Saint Genevieve Church
Pellegrino Cerbone by Wife and children
12:00 PM Hortencia Silva by Family
7:00 PM Miguel Silva by Family

MONDAY, MARCH 23
8:15 — For the sick of our parish
7:00 PM Por los enfermos de nuestra parroquia

TUESDAY, MARCH 24
8:15 — Barbara Klotz by Virginia Bonino
7:00 PM Jose Cruz by Family

WEDNESDAY, MARCH 25
8:15 — Jose Esparza by Family
7:00 PM Joel Verdugo by Family

THURSDAY, MARCH 26
8:15 — For the sanctity of priests
7:00 PM Joel Verdugo by Family

FRIDAY, MARCH 27
8:15 — Holy souls in purgatory
7:00 PM Joel Verdugo by Family

SATURDAY, MARCH 28
5:00 PM Anita Mota by Family
7:00 PM Joel Verdugo by Family
Gustavo Bedolla by Family

SUNDAY, MARCH 29
7:00 — Hortencia Silva by Family
8:30 — Evelyn Gruetering by Friend
10:00 — People of Saint Genevieve Church
12:00 PM Joel Verdugo by Family
Marcelina Calderon by Family
7:00 PM Miguel Silva by Family
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"Families for Christ"

Sunday, November 9th, 9AM-11AM
School Hall 4854 W. Montana

For more information, please call, Abigail or Ruben
Olivarez at 708-716-0349.

"Familias para Cristo"

Domingo, 9 de noviembre, de 9-11AM
en el Salon de la Escuela 4854 W. Montana

Para mas informacién, comuniquese con Abigail o
Rubén Olivarez al 708-716-0349.

STATIONS OF THE CROSS
Fridays of Lent
February 20th through March 27th
English: 12:15 PM; Spanish: 6:00 PM

VIA-CRUCIS
Todos los Viernes de Cuaresma
del 20 de febrero al 27 de marzo
12:15 PM Inglés; 6:00 PM Espaiiol

THE PARISH LENTEN CELEBRATION OF
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION
WILL BE
Monday & Tuesday
March 23rd & 24th at 7:30pm.

LA CELEBRACION DEL SACRAMENTO DE
RECONCILIACION DURANTE LA
CUARESMA SERA EL
Lunes y martes,

23 y 24 de marzo a las 7:30pm.

Natural Family Planning
Center for Women
Doctor, Jose Furlin, 773-725-2100

Método Natural de Planeamiento Familiar
Centro de mujeresDoctor,
José Furlin, 773-725-2100

% g All the men & women serving
=)/ in the Armed forces of our

/
P/Fay fOF ... union, especially:

Recemos por todos los hombres y mujeres en las
fuerzas armadas de esta union, especialmente por:

Paulo Amparo, Sgt. Renato Amparo, Jose Alvarez,
Carlos Arce Jr., Sherwin Bolahan, Ulises Corado,
Officer Henry Creque, Mayra Creque, Jose De Jesus,
Gustavo Delgado, Jeff Eirich, Sgt. Emerald Galindez,
Sgt. Everett Galindez, Alex Garcia, Luis Gonzalez,
Rafael Gonzalez, Sgt. Christine Kmiecik, David Kmiecik,
Victor Lezama, Michael Brian Medina, Freddy Mufioz,
Dexter Musgrave, David Nolasco, Luis Ochoa, Richard
Pacheco, Marta Pagan, Ector Pefia, Eliseo Peralta,
Esteban Perez, Ivan Perez, Nelson Rocha, Nelson
Rodriguez, Spc. Miryan V. Sarabia, Marco Antonio
Soto, Ruben Soto, Heather A. Stiles, Sgt. Hector
Valdez, Miguel Valdez and Henry Villacrusisi.

Pray for the Sick of
our Parish

Recemos por los Enfermos
de nuestra Parroquia

Luis Chang, Willy Guizado, Antonio Rojas, Raul
Pichardo, Lorena Perez, Juan Esparza, Andrea Solis,
David Cerda Villanueva, Veronica Perez, Luz
Villalobos, John Terek, Gloria Graffia, Elixir
Sarabia, Roberto Rodriguez, Jesus Rodriguez, Maria
Arroyo, Lina Kroenke, Janelly Nieves, Lillian
Lopez, Magda Marin, Ruben Perez, Ricardo Alvarez,
Joe Peck, Gene Klocek, Ninure Saunders, Leona
Drews, Jean Juske, Richard Juske, Jeannette
O’Connell, Giovanna Perez, Debbie Dixon, Ashley
Jensen, Brian Barth, Richard Wojcicki, Irene Stanko,
Mary Zajac, Francis Malecke, Robert Hallas, Shirley
Crallie, Salvatore Carbonelli, Jose Montoya and
Pamela Fricano.

NOTE: Please notify the rectory if you would like
your name to be removed from the sick list.

NOTA: Avisenos a la rectoria si desea remover
algiin nombre de la lista de enfermos.



All Inclusive Burial Packages |Saint Margaret
Monuments and Markers Sunday Missal

] ] An ideal companion
openlng Spl'lllg 2015 for personal prayer.
. Our Lady of Guadalupe Section | instocks ready to order Today.
CatholicMatch y P CALL OR ORDER ONLINE. $39.95
llinois 5400 N. Pulaski Road, Chicago, IL 60630
77 3 _47 8 _5400 ‘ WORLD LIBRARY PUBLICATIONS
Est. 1902 www.MontroseCemetery.com 800-566-6150 » www.wlpmusic.com

Llame Hoy Mismo Para Ahorrar Dinero En Sus Polizas de Casa y Auto! Casey Laskowski & SONS Funeral Home
state rarm ) 4357 W. Fullerton Ave., Chicago, IL 60639 Family Owned & Operated
@ 773-342-1900 Mark@markphanson.com " 4 Large Chapels ® Ample Parking
DD Find us on Facebook 4540-50 W. Diversey 773-777-6300
INSURANCE J \Mark P Hanson State Farm Agent (SRS B Pre-Need Plans Suburban Locations Available

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary
offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.

Space is limited. Thanks and God Bless, an Official
Travel Agency

Brian or Sally, coordinators 860.399.1785 of AQS-USA

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

An App for Catholics.
An App for your Parish.
ALL IN ONE!

La Voz Hispana LVH }
Music Lessons INCOME TAX

Escuela De Musica SERVICES
ACORDEON, SAXOFON, |

TROMPETA, BATERIA, EPTID 1
PIANO, GUITARA, ETC. IZ'M’ OFF COUPON

For Tax Services ! = g
 For Tax Services | EAC

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

St - 3 LAW OFFICES OF GALLEGOS & BRADY, LLC ks a ol
2514 N. Laramie Ave, Chicago, IL 60639 m ABOGADOS.
DE INMIGRACION

CALL TODAY 773-836-9201
Se Habla Espaiiol

Acciones Ejecutivas, Visa U, Perdones, Deportacion, y mas drives towork
Hablamos Espafiol Precios Razonables y Plan de Pagos in an ADVERTISED car

3508 W. Fullerton Ave. Chicago, IL 60647 773.235.8846

e
and then . ...

H01IDWINGRIESSIEVETYAAY: What if you are Alone and have an Emergency? refuses to ADVERTISE
F’A GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING ¥ juist One Push of a Button can Protect You petieving f dossnpey

A I You're never Later if business is poor
Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including from En'!er gencies at Home GﬂdAWG)’ alone with he ADVERTISES it for sale.
a meditation, a prayer, a simple activity for the dayand | ¥/ Medical v/ Falls - Lifelatch! WHY IS IT?

v Fire v Burglary LO\N AS
a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent AS U @

and Eastertime, or for any time of year!
- e *LIFEWatchUSA 15 DAY! =
—

PERSONAL CARING SERVICE SINCE 1980
UL woruo usrany pusucamons

888.290.8871 o .. "

800-566-6150 - www.wlp.jspaluch.com/13182.htm || www.lifewatch-usa.com Biscounts  ~DickVan Patten
ED THE PLUMBER Saranecki Bros.
CATERING
ED THE CARPENTER SPECIAL EVENTS
HOT BUFFET
Best Work « Best Rate PICK UP OR DELIVERY
Satisfaction Guaranteed As 2O Armitage 2371983
A way for you to partner with service We Do All Our Own Work Con:]mumty el (‘;A:ﬁ:;:: Irloen(:eﬁzenue
Paluch providers who support your parish through Lic# 055-026066 Savmgs 773-685-5300
their sponsorship of the parish bulletin. $$ Parishioner Discount $$ Bank Deposits Insured by F.D.I.C.

PARTNERS Total Service Connection Line - 773-685-3947 e
www.PALUCHPARTNERS.com 773-47] - l 444 Hablamos Espaiiol « Mowimy Po Polsku  www.communitysavingsbank.com

000659 St Genevieve Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




Saint Genebiche Catholic Chureh
4835 W. Altgeld, Street

Chicago, IL 60639

Parish Staff

REV. SALVADOR DEN HALLEGADO, Pastor/Parroco
REV. ORLANDO FLORES, Associate Pastor/Vicario
REV. STEPHEN LESNIEWSKI, Resident/Residente

FAUSTINO VILLASENOR, Deacon/Deacono
MARY CORRIGAN, School Principal
CARLOS ESPINOZA, Director of Religious Program
VANESSA BALDWIN, Business Manager
SUZANNE McBRIDE, Music Director

Rectory Administration

PINA ESPARZA, Office Manager/Bulletin Editor
JUAN ESPARZA, Office Secretary

SUNDAY MASSES—MISAS DOMINICALES:
Saturday 5:00 PM, English; 7:00 PM, Spanish.
Sunday 8:30 AM & 10:00 AM, English;
7:00 AM, 12:00 PM & 7:00 PM, Spanish.
Sabados 5:00 PM, Inglés; 7:00 PM Espaiiol
Domingos 8:30 AM y 10:00 AM, Inglés;
7:00 AM, 12:00 PM y 7:00 PM, Espaiiol.

WEEKDAY MASSES—MISA DIARIA:
Monday-Saturday 8:15 AM, English;
Lunes a Sabado 8:15 AM, Inglés
Monday-Friday 7:00 PM, Spanish;
Lunes-Viernes 7:00 PM, Espaiiol.

HOLY DAY MASSES—MISAS EN DIAS FESTIVOS:

Please check Sunday bulletin for Holy Day schedule.

Para horarios de misas en Dias de Precepto,
consulte el folleto de la parroquia.

SACRAMENT OF RECONCILIATION-CONFESIONES:

RECTORY/RECTORIA:
4835 W. Altgeld St., Chicago, IL 60639
Phone/Teléfono: 773-237-3011.
Office Hours: Mon & Tue, 1:00 PM-8:00 PM
Wed-Fri, 9:30 AM-8:00 PM
(Closed 12:00 Noon-1:00 PM for lunch)
Saturday, 9:30 AM-2:00 PM; Sunday: Closed
Horario: Lunes y Martes, 1:00 PM-8:00 PM
Miercoles-Viernes, 9:30 AM-8:00 PM
Cerrado diariamente de 12:00 MD a 1:00 PM
Sabados, 9:30 AM-2:00 PM
Domingo, Cerrado

SCHOOL/ESCUELA:
4854 W. Montana Ave., Chicago, IL 60639
Phone/Teléfono: 773-237-7131.

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM/CATECISMO:

Saturday 4:00-4:50 PM or by appointment
Sabados 4:00-4:50 PM; Domingos 11:00-11:50 AM;
6:00-6:50 PM o con cita previa. Llame a la rectoria.

SACRAMENT OF BAPTISM—BAUTISMOS:
English Baptisms: 3rd Saturday
Please come to the Rectory to register.
Bautismos en Espaiiol: 2do. & 4to. Sabado
Venga a la oficina a registrarse.

4834 W. Montana Ave., Chicago, IL 60639
Phone/Teléfono: 773-637-6086.
Office Hours/Horario
Tuesday-Friday/Martes a viernes
12noon- 8:00 PM

SACRAMENT OF MARRIAGE—MATRIMONIOS:
Please call the Rectory at least six months in advance.
Llame a la rectoria con 6 meses de anticipacion.

NEW PARISHIONERS/NUEVOS FELIGRESES:
We welcome all newcomers to register at the rectory.
Les damos la bienvenida a los nuevos feligreses
y les pedimos que se registren en la
rectoria lo antes posible.
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